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6 de octubre del 2019

| Parish Registration Form/ Forma de
Inscripcion Parroquial

Name/ Nombre: |
DOB: |
I Spouse’s name/Nombre de su Esposo/a: I
| DOB: |
I Address/Direccion: |
d}P §Z E ]Jv D]ee]}v City/Ciudad:
I Zip Code/Zona Postal: I
Thank you all who already made their pledge and are sharing | Telephone/Telefono: — I
their financial resources with the thousands of adults and chil- I E—mall.address/Correo electronico: I
dren served by these parishes and schools which are financial- What time do you attend Mass?/
ly supported by your generosity to the “Together in Mission” | ¢A qué hora asiste a Misa?: I
Campaign. It is very important that the pledges be paid so that I Language/idioma: |
our parish will reach and, hopefully, exceed our goal. Once the I O English ‘ Spanish |
pledge payments have exceeded our goal, we receive all of ) B
the additional funds for use in our parish ministries. |g?r1tlﬁlrlggggosglas)é Nacimient I
| echa de Nacimiento I
IV(}EuU Jev "hv] }e v D]e]evL I :
'"E ]+ S} }eo}e]<MEQV EY %o E}U ° M |
}u% ES v epe E pE-e}e }veu] }e }viulo - poste C . _ . |
vly}e <p E ] v o}e » EA] ]} «$ o« Poo IEIEganythat ou os yqureehild (children) are enrolled in our
0O HOG® s}V %}C « VV] Euvs . Pg?géhl/r}ltg%z)gﬂculo los programas en que usted o sus hijos I
0 U% Yy "~hv] }e v D]e]evX_ "] o0 [|% *SE -
% E}uU o o /[ Ule VI «3E u 8 U 3} }} owhpolEscuelq,  BelyEducation/Educacion Religiosa :
V]Z us «E&v Ap 08}s % E - [E | GonfismatiowFenfimaion  RCIA/RICA
]S E]}e 0 % EE}<u] X I You may also register online at www.stjohnchrysostomparish.org I
I Se puede registrar en nuestra pagina web en I

RELIGIOUS EDUCATION/ EDUCACION RE-

1st COMMUNION AND CONFIRMATION
CLASSES FOR ADULTS
If you are 18 years old or above and have not received First
Holy Communion or Confirmation, now is the time to regis-
ter for the new course. Please contact the Religious Educa-
tion Office right away!

la COMUNION Y CONFIRMACION PARA ADULTOS
Si tiene 18 arios o mas y no ha recibido la Primera Comu-
nion o Confirmacion, ahora es el momento de registrarse
para el nuevo curso. Comuniquese con la Oficina de Educa-
cion Religiosa inmediatamente.

Regional Apostolic Congress On Mercy
(RACOMS)

happens for the first time in the Los Angeles Pastoral Region
on Saturday; October 26, 2019

St. John Chrysostom Church
546 E. Florence Ave
Inglewood, CA 90301

All are welcome but due to LIMITED SEATING
we request your early registration.
All five pastoral regions in the Archdiocese of Los Angeles
are invited to participate and we can only accommodate
1100 persons.

VOLUNTEERS ARE GREATLY NEEDED!!!
For more information please call:
PURISIMA NARVAEZ (818) 543-1831 or
MARY WHITTLE (818) 843-7150
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Vigésimo séptimo domingo del Tiempo Ordinario

CASINO BUS TRIP TO PECHANGA

FUNDRAISER HOSTED BY:
CATHOLIC DAUGHTERS OF THE AMERICAS COURT #2658
FROM ST JOHN CHRYSOSTOM CHURCH

SATURDAY, NOVEMBER 9, 2019

DEPARTS FROM: Front Parking Lot
St John Chrysostom
546 E Florence Ave
Inglewood CA 90301

CHECK IN: 6:30 a.m.
DEPARTURE: 7:00 a.m.

RETURN: 5:00 p.m. (Approximately)
COST: $26 PER PERSON

EVERYONE MUST BE AT LEAST 21 YEARS OF AGE AND
HAVE AN IDENTIFICATION

PAYMENT MUST BE MADE AS SOON AS POSSIBLE,

NON REFUNDABLE

ADDITIONAL INFORMATION PLEASE CONTACT:
JOSIE PEREZ: (310) 431-6113
ALMA VALDEZ : (323)240-8133

VIAJE AL CASINO PECHANGA

RECAUDACION DE FONDOS ORGANIZADA POR: LAS
HIJAS CATOLICAS DE LAS AMERICAS COURT #2658
DE LA IGLESIA SAN JUAN CRISOSTOMO

SABADO, NOVIEMBRE 9, 2019

SALIDA DESDE: EIl Estacionamiento es Frente la Iglesia
546 E Florence Ave
Inglewood CA 90301
Registracion: 6:30 a.m.

SALIDA: 7:00 a.m.

REGRESO: 5:00 p.m. (Aproximadamente)

COSTO: $26 Por Persona

TODOS DEBEN DE TENER POR LO MENOS 21 ANOS Y
CON IDENTIFICACION

EL PAGO LO MAS PRONTO POSIBLE
SIN REEMBOLSOS
PARA MAS INFORMACION LLAME A :

JOSIE PEREZ: (310) 431-6113
ALMA VALDEZ : (323)240-8133

Did you know? / ;Sabia Usted?

Risky behavior that doesn’t rise to abuse

Sometimes adults will exhibit behavior that, although not at the level
of sexual abuse, is risky or inappropriate towards children in their
care. In these cases, it’s difficult, but important, to talk to the adult in
question directly. Describe the behavior you witnessed, and why it
made you feel uncomfortable. Be specific without generalizing or
overdramatizing. Let the person know that you are concerned about
how these actions could be seen by others, and what suspicions could
arise. Stress the importance of role modeling for children in the per-
son’s care. For more tips on talking about risky behavior, get a copy of
the VIRTUS® article “What if the Risky Behavior Doesn’t Rise to the
Level of Sex Abuse?” at http://www.la-archdiocese.org/org/
protecting/Pages/VIRTUS-Current-Online-Articles.aspx.

Una conducta riesgosa que no llega a ser abuso

En ocasiones, los adultos mostraran un comportamiento que, aunque
no esté al mismo nivel de abuso sexual, es riesgoso o inapropiado
mostrarlo con los nifios bajo su cuidado. En estos casos, es dificil, pero
importante, hablar directamente con el adulto en cuestién. Describa
la conducta que usted ha visto, y porqué lo/la hizo sentir incomdédo/a.
Sea especifico, sin generalizar o sin ser demasiado exagerado. Déjele
saber a la persona que a usted le preocupan cémo esas acciones
pueden ser vistas por los demas, y sobre las suspicacias que pudieran
surgir. Recalque la importancia de ser modelos para los nifios bajo el
cuidado de la persona en cuestion. Para obtener mas informacién
sobre conductas riesgosas, busque una copia del articulo de VIRTUS

® “What if the Risky Behavior Doesn’t Rise to the Level of Sex
Abuse?” (¢Qué ocurre si la conducta riesgosa no asciende al nivel de
abuso sexual?) en http://www.la-archdiocese.org/org/protecting/
Pages/VIRTUS-Current-Online-Articles.aspx.

St. John Chrysostom School / Escuela de San Juan Cris6stomo
Principal/ Director: Mr. Jae Kim (310) 677-5868
School e-mail/ Correo electrénico info@stjohninglewood.org
Website:

www.stjohninglewood.org

Religious Education Office / Oficina de Educacién Religiosa
Christian Initiation, First Communion & Confirmation/
Iniciacion Cristiana, Primera Comunion y Confirmacion

Director: Mrs. Amy Kim (310) 677-2736 ext. 500

Music Director / Director de Musica
Mr. Steven Ottomanyi

(562) 665-9464

Marianist Schola Cantorum (classical choir)
Rev. Fr. Ted Ley, SM, DMus, Director/ Mr. Vicente Bastidas, Asst. Dir.
(310) 677-2736

READINGS FOR THE WEEK
LECTURAS DE LA SEMANA
Mon/Lun: Jon 1:1 —2:2, 11; Jon 2:3-5, 8; Lk 10:25-37
Tues/Mar: Jon 3:1-10; Ps 130:1b-4ab, 7-8; Lk 10:38-42
Wed/Mier: Jon 4:1-11; Ps 86:3-6,9-10; Lk 11:1-4
Thurs/Juev:  Mal 3:13-20b; Ps 1:1-4, 6; Lk 11:5-13
Fri/Vier: JI1:13-15; 2:1-2; Ps 9:2-3, 6, 16, 8-9;
Lk 11:15-26
Sat/Sab: J14:12-21; Ps 97:1-2, 5-6, 11-12; \Q/
Lk 11:27-28
Sun/Dom: 2 Kgs 5:14-17; Ps 98:1-4; 2 Tm (v q%
2:8-13; Lk 17:11-19




Mass Intentions for the Week / Intenciones de la Semana

Saturday — October 5, 2019

5:00p.m Petra Vielmat

Sunday — October 6, 2019

7:00 a.m Nicolasa Guardadot

8:30 a.m Parishioners of St. John Chrysostom

10:00 a.m Humberto Perezf
11:30 a.m Ivan & Tona Navarro (Birthday)

1:00 p.m Familia Vazquez-Iiliguez
2:30 p.m Ludivina Gonzalezt
5:30 p.m Ana Moreno (Birthday)

Monday — October 7, 2019

6:30 a.m Carmen Alarcont

8:00 a.m Fr. Marcos Gonzalez (Birthday)
6:15 p.m Raul Gonzalezf

Tuesday— October 8, 2019

6:30 am Carmen Elizondo (Birthday)
8:00 a.m  All souls in Purgatory

6:15 p,m Jesus Gonzalezt
Wednesday — October 9, 2019

6:30 a.m Jose Alizaraga (Birthday)
8:00 a.m Cynthia Bih

6:15 p.m Eustolia Barba (Cumpleaiios), Sergio Barba (Cumpleaiios),
Petra Gonzalezt Amada Flores, Marcos Jacobo+, Juana Diaz (Salud),
Marlene Gonzalez, Julio Cesar Sermeno (Salud), Jose Jesus Camacho,
Kimberly Villasefior

Thursday — October 10, 2019

6:30 a.m Andrew Gonzalez

8:00 a.m Francisco Alonzof

6:15 p.m Rudy Sandoval (Cumpleafios)
Friday — October 11, 2019

6:30 a.m Florian Budat

8:00 a.m Anthony Q. Friast

6:15 p.m Onofre Cortes

Saturday — October 12, 2019

8:00 a.m Fr. Christopher Bazyouros

Our Lady of the Rosary

St. Denis & Companions

St. John XXIII

PRAY FOR THE SICK /OREMOS POR LOS ENFERMOS

Eduardo Quiroz, Maricela Leguizamo, Olimpia Martin, Carmen Martin,
David Decranias, Columba Mercado, Sergio Martinez, Jose Casas, Hum-
berto Martinez, Ventura Ortiz, Miguel Lomeli, Tiffany Andrade, Miguel
Ayola, Jorge Escalera, Arely Miranda, Ezequiel Lopez, Jaime Lopez,
Andres Marin, Clementina Romero, Hector Davila, Cristian Ramirez,
Saul Ramirez, Ariel Rojas, Maria Ojeda

LET US PRAY FOR THE DECEASED /

OREMOS POR LOS DIFUNTOS

Hector Lua, Jesus Perez, Eduvijes Cano, Leonor Cano, Antonia Gon-
zalez, Isadora Castillo, Evangelista Fuentes, Jeanine Porcalla, Adela
Mecias, Maria Luisa Ramirez, Alvaro Reynoso, Ramon Vasquez,
Nicolas Frias, Francisco Garcia, Manuel Casas, Soledad Barela, Le-
onor Sanchez, Jose Villalpando, Micaela Ortiz, Migeul Ortiz, Gilberto
Arreola, Froyd Ayola, Miguel Rodriguez, Sylvestre Marin, Altagracia
Martinez, Francisco Malvaez, Consuelo Malvaez, Amalia Chavez,
Rafael Perez, Rosalina Beas, Ricardo Casillas, Jose Santos Sigla,
Ezequiel Romero, Juanita Castellanos, Hector Vallejo, Esteban Cruz,
Maria Luisa Estrada, David Maldonado, Altagracia Arredondo, Elvira
Lopez

WEEKLY OFFERING / OFRENDAS SEMANAL

September 28 & 29: $ 9,402.00
Faith Direct Avg. : $ 1,260.00 (42 Donors)
Total $ 10,662.00

Last Year / Hace un aiio: $ 9.785.73

Two Years Ago / Hace dos arios ~ $ 11,301.34

Thank you all for your generosity!
Gracias a todos por sus contribuciones!

PARISH MINISTRIES & ORGANIZATIONS

MINISTERIOS PARROQUIALES Y ORGANIZACIONES

Nocturnal Adoration of the Blessed Sacrament/
Adoracion Nocturna del Santisimo Sacramento
Julio Cabrera

Altar Servers/Monaguillos

Carlos Perez

African-American Catholic Center for Evangelization/
Centro Catolico Afro-Americano para Evangelizacion
Leah Lemelle

Armada Blanca

Estela Gallegos

Bereavement Ministry/Ministerio de Dolientes
Maria Gomez

Caminando con Jesus/Walking with Jesus

Maria Dominguez

Catholic Daughters of the Americas/

Hijas Catélicas de las Américas

Clara Harris

Carnival Committee/Comité del Carnaval

Diana Marfa

Cursillo de Cristiandad

Adan & Carmen Reyes

Escuela de Evangelizacion

Javier Santiago

Escuela de la Cruz

Guadalupe Lujano

Extraordinary Ministers of Holy Communion/
Ministros Extraordinarios de la Sagrada Comunion
(eng) Elizabeth Silverio

(spa) Omar Salgado

(spa) Rosa Hernandez

(310) 480 - 0730

(626) 641 - 1661

(310) 671 - 5914
(424) 646 - 0525
(310) 433 - 2560

(424) 223 - 1997

(310) 242 - 0028
(310) 216 - 8398
(310) 753 - 7300
(323) 396 - 6374
(310) 431- 8476
(714) 872 - 0603

(310) 677 - 2736
(424) 222 - 2090

Extraordinary Ministers of Holy Communion to the Sick/
Ministros Extraordinarios de la Sagrada Comunién a los Enfermos

Juan Villasehor

Grupo de Oracion Sagrada Familia

Jose y Rosario Martinez

Guadalupe Society/Sociedad Guadalupana
Alberto Salgado

Guardians of Virtue

Noemi Baron

Jovenes para Cristo/Young Adults for Christ
Alejandro

Lucila Ceja

Knights of Columbus/C aballeros de Colon
(spa) Jesus Baron

(eng) Hector Gutierrez

Lectors/Lectores

(spa) Luis Pajuelo

(eng) Linda Lewis

Legion of Mary/Legion de Maria

Rosa Maria Hernandez

Marriage Encounter/Encuentro Matrimonial
Juan & Irene Pérez

Natural Family Planning/

Planificacién Natural de la Familia

(eng) Ben & Jeannine Lochtenberg

(spa) Salvador & Victoria Ramirez

Prayer Group/Bible Study

Judith Nunez

Pro-Life Committee/Comité Pro-Vida
(eng) Patty Robledo

(213)241-9719
(310) 415 - 0764
(310) 944 - 0187
(310) 677 - 2736

(805) 890 - 5493
(310) 671 - 6856

(323) 334 - 6915
(310) 677 - 2716

(310) 703 - 2327
(310) 419 - 6299

(424) 222 - 2090
(310) 672 - 8238
(310) 374 - 6236
(562) 929 - 2154
(424) 456 - 7735

(310) 895 - 6261

Society of St. Vincent de Paul/ Sociedad de San Vicente de Paul

Niccolo Rosselli

School Alumni Association
Email:sjcs530alumni @yahoo.com

St. Margaret’s Center/Centro de Santa Margarita
10217 S Inglewood Avenue

Lennox, CA 90304

Safeguard the Children/Protegiendo los nihos
Velia Vasquez

V Encuentro

Luis Pajuelo

White Army

Karla Velazquez

(424) 263 - 0771

(310) 677 - 5868

(310) 672 - 2208
(310) 677 - 0168
(310) 703 - 2327

(310) 347 - 1128




